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PL 

OSTRZEŻENIA 

1. Do użycia tylko przez osoby dorosłe; trzymaj w miejscu niedostępnym dla dzieci. 

2.Sprawdź czy ilość wody w podgrzewaczu jest odpowiednia a następnie włącz urządzenie.  

3. Zawsze upewnij się, że woda znajduje się w podgrzewaczu podczas jego pracy. 

4. Po zakończeniu użytkowania pamiętaj, aby zawsze wyłączyć urządzenie z prądu.  

5. Po użyciu wylej wodę z podgrzewacza i wyczyść go. 

6. NIE trzymaj pokarmu w podgrzewaczu przez dłuższy czas aby uniknąć jego zepsucia się. 

7. Nie zanurzaj urządzenia, kabla i wtyczki w wodzie lub w innym płynie. Nie wkładaj do zmywarki ani 

bezpośrednio pod kran. 

8. Zawsze sprawdzaj temperaturę pokarmu przed podaniem go dziecku aby uniknąć poparzenia.  

9. Jeśli urządzenie przestanie działać nie należy go samodzielnie naprawiać. Prosimy skontaktować się z 

lokalnym serwisem. 

10. Jeśli kabel zasilający został uszkodzony, wymień go korzystając z autoryzowanegoserwisu lub innej 

wykwalifikowanej osoby aby uniknąć porażenia prądem.  

Produkt przeznaczony jest do użytku domowego. Nie należy używać urządzenia na zewnątrz. Trzymać poza 

zasięgiem dzieci. Nigdy nie zostawiaj dzieci samych z włączonym urządzeniem. Nie dotykaj komory grzewczej w 

trakcie pracy urządzenia lub zaraz  po jej zakończeniu. 

Nie kładź urządzenia ani kabla zasilającego w pobliżu ognia lub gorących powierzchni.  

Nie nakładaj pokrywy w trakcie pracy lub zaraz po użyciu urządzenia.  

Uważaj na parę, która wydostaje się przez mały otwór znajdujący się w pokrywie.  

Nie kładź rąk na pokrywie w trakcie procesu sterylizacji. 

UWAGA: czas podgrzewania zależy od ilości pokarmu, jaką chcemy podgrzać, jego konsystencji czy też 

temperatury (inny czas jest potrzebny do podgrzania pokarmu wyjętego z lodówki a inny do podgrzania 

pokarmu w temperaturze pokojowej). 

 

 

EN 

WARNINGS 

1. For use by adults only; keep out of reach of children. 



2. Check that the amount of water in the warmer is correct and then turn on the device. 

3. Always make sure that there is water in the warmer when it is working. 

4. After use, always remember to unplug the device. 

5. After use, pour out the water from the warmer and clean it. 

6. DO NOT keep food in the warmer for a long time to avoid its deterioration. 

7. Do not immerse the device, cable or plug in water or other liquid. Do not put it in the dishwasher or directly 

under the tap. 

8. Always check the temperature of the food before giving it to the child to avoid scalding. 

9. If the device stops working, do not repair it yourself. Please contact your local service center. 

10. If the power cable is damaged, replace it by an authorized service center or other qualified person to avoid 

electric shock. 

The product is intended for home use. Do not use the device outdoors. Keep out of reach of children. Never 

leave children alone with the device switched on. Do not touch the heating chamber during operation or 

immediately after use. 

Do not place the device or the power cord near fire or hot surfaces. 

Do not put the cover on during operation or immediately after use. 

Be careful of steam that escapes through the small hole in the cover. 

Do not place your hands on the cover during the sterilisation process. 

NOTE: the heating time depends on the amount of food you want to heat, its consistency and temperature 

(different times are needed to heat food taken from the fridge and different times to heat food at room 

temperature). 

 

 

DE 

WARNHINWEISE 

1. Nur für Erwachsene; außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. 

2. Überprüfen Sie, ob die Wassermenge im Wärmer richtig ist, und schalten Sie dann das Gerät ein. 

3. Stellen Sie immer sicher, dass sich Wasser im Wärmer befindet, wenn er in Betrieb ist. 

4. Denken Sie nach dem Gebrauch immer daran, das Gerät vom Stromnetz zu trennen. 

5. Gießen Sie nach dem Gebrauch das Wasser aus dem Wärmer und reinigen Sie ihn. 

6. Lassen Sie Lebensmittel NICHT über längere Zeit im Wärmer, um eine Verschlechterung zu vermeiden. 

7. Tauchen Sie das Gerät, das Kabel oder den Stecker nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten. Stellen Sie es 

nicht in die Spülmaschine oder direkt unter den Wasserhahn. 



8. Überprüfen Sie immer die Temperatur der Lebensmittel, bevor Sie sie dem Kind geben, um Verbrühungen zu 

vermeiden. 

9. Wenn das Gerät nicht mehr funktioniert, reparieren Sie es nicht selbst. Bitte wenden Sie sich an Ihr lokales 

Servicecenter. 

10. Wenn das Netzkabel beschädigt ist, lassen Sie es von einem autorisierten Servicecenter oder einer anderen 

qualifizierten Person ersetzen, um einen Stromschlag zu vermeiden. 

Das Produkt ist für den Heimgebrauch bestimmt. Das Gerät nicht im Freien verwenden. Außerhalb der 

Reichweite von Kindern aufbewahren. Kinder niemals mit eingeschaltetem Gerät allein lassen. Die Heizkammer 

während des Betriebs oder unmittelbar nach dem Gebrauch nicht berühren. 

Das Gerät oder das Netzkabel nicht in die Nähe von Feuer oder heißen Oberflächen stellen. 

Die Abdeckung während des Betriebs oder unmittelbar nach dem Gebrauch nicht aufsetzen. 

Vorsicht vor Dampf, der durch das kleine Loch in der Abdeckung entweicht. 

Während des Sterilisationsvorgangs die Hände nicht auf die Abdeckung legen. 

HINWEIS: Die Aufheizzeit hängt von der Menge der zu erhitzenden Lebensmittel, ihrer Konsistenz und 

Temperatur ab (zum Erhitzen von Lebensmitteln aus dem Kühlschrank sind unterschiedliche Zeiten 

erforderlich, zum Erhitzen von Lebensmitteln bei Raumtemperatur unterschiedliche Zeiten). 

 

 

 

 

 

 


